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SLEEP BY 
THE VINEYARDS 

& UNDER 
THE STARS 

OF ALENTEJO.
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UMA GENUÍNA 
HOMENAGEM 
À PAISAGEM 
ALENTEJANA
E À ETERNA
MAGIA DO
VINHO.

a genuine homage to alentejo’s
landscape and the eternal magic
of wine.

l’and VINEYARDS
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LOCALIZADO NO CORAÇÃO DO ALENTEJO, NUMA PAISAGEM
ÚNICA DEFINIDA PELA VINHA, POR UM OLIVAL E POR UM GRANDE
LAGO, O L’AND VINEYARDS É UM “WINE RESORT” EXCLUSIVO,
COM APENAS 22 SUITES, QUE INTEGRA A ARQUITECTURA
NA NATUREZA, PROMOVENDO UMA ATMOSFERA INTIMISTA
DE LUXO SÓBRIO, BELEZA NATURAL E TRANQUILIDADE.

Set in an extraordinary landscape in the midst of a vineyard in the heart of Alentejo, 
L’AND Vineyards is a luxury boutique resort, with just 22 suites, which has chosen wine 
as its source of inspiration and integrates its architecture in nature, promoting a unique 
atmosphere of sober luxury, natural beauty and peacefulness.

l’and & small luXurY hotels
O L’AND Vineyards integra a cadeia Small Luxury Hotels of the World, que reúne alguns 
dos melhores pequenos hotéis de luxo do mundo e está presente em 70 países.

L’AND Vineyards is part of the Small Luxury Hotels of the World chain, which brings 
together some of the finest small luxury hotels in the world across 70 countries.

l’and VINEYARDS
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l’and & eXtraordinarY nature

l’and & wine culture 

l’and personaliZed lifestYle eXperiences

l’and & sKY suites: ROOF OPENING SUITES ALLOWING GUESTS 
TO EXPERIENCE THE UNIQUE DARK SKY OF ALENTEJO

l’and & soBer luXurY, intimate and discrete hospitalitY serVice: 
RESTAURANT, BAR, WINE CLUB, WINERY, SPA

l’and & real eco respect

l’and CONCEPT

L’AND IS
“LAND & SOMETHING
MORE”.
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O L’AND VINEYARDS É UM LOCAL ÚNICO PARA VIVER 
O ALENTEJO, ONDE MORAM AINDA OS GRANDES ESPAÇOS 
PUROS, COM PAISAGENS INTOCADAS DE CAMPOS DE CEREAIS, 
MONTADOS, VINHAS, OLIVAIS, LARANJAIS E UMA CULTURA 
MILENAR QUE FAZEM DESTA PLANÍCIE UM DOS DESTINOS 
IMPERDÍVEIS DA EUROPA.

Situado em Montemor-o-Novo, a 45 minutos de Lisboa o resort permite-lhe visitar 
a 15 minutos de distância, entre outros destinos, a cidade de Évora, com dois milénios 
de história a desvendar por ruas estreitas de evocação romana e mourisca que 
contrastam com praças inundadas de luz.

L’AND Vineyards is the perfect place to experience the Alentejo; the homeland 
of open and pure space and everything that makes such plains one of the must-see
European destinations.

Located in Montemor-o-Novo, 45 minutes from Lisbon, L’AND Vineyards provides the 
possibility, within just a few kilometres, to visit other unique Alentejo tourist destinations. 
Particularly the city of Évora (15 minutes away), where there is 2,000 years of history 
waiting to be uncovered along winding Moorish-style streets in sharp relief against 
squares flooded with light.

l’and & ALENTEJO LOCATION
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Évora representa um património cultural marcado 
pela presença das culturas do neolítico, romanas, 
árabes e medievais.

Com a sua catedral, Évora guarda no seu centro 
histórico, rodeado por uma cintura de muralhas, 
uma herança cultural classificada pela UNESCO 
como Património da Humanidade. 

Évora represents a cultural heritage marked by the 
presence of Neolithic, Roman, Arab and Medieval 
cultures.

Crowned by its imposing cathedral, as well as it’s 
historical centre surrounded by fortified walls 
Évora offers a valuable cultural heritage classified 
as a UNESCO World Heritage site.

l’and & ALENTEJO LOCATION



12    l’and VINEYARDS l’and VINEYARDS    13    

l’and 
SKY SUITES

l’and SKY SUITES

sentir o céu nocturno do alentejo e 
oBserVar o cosmos são eXperiências 
Verdadeiramente únicas que poderá 
ViVenciar no l’and VineYards.
de forma a ValoriZar a paisagem 
nocturna do alentejo –uma das regiões 
europeias com menor poluição luminosa– 
a l’and elegeu a oBserVação do céu como 
uma das eXperiências centrais 
proporcionadas pelas l’and sKY suites.

oBserVing the darK night sKY of the 
alentejo and seeing the cosmos are just 
some of the outstanding eXperiences 
that l’and offers its guests.
so as if to paY triBute to alentejo’s 
nocturnal landscape (one of the areas 
with the least light pollution in europe) 
l’and has made the oBserVation of the 
sKY at night a timeless prioritY 
eXperience in our sKY suites.

 

l’and SKY SUITES

Dez suites (sky view suites) permitem a abertura 
integral do tecto do quarto e integram no pátio 
exclusivo uma “plunge pool” aquecida. 

Doze suites (land view suites) tem uma quarto 
extra e beneficiam de um jacuzzi no jardim privado.

A decoração realizada por Márcio Kogan, traduz-se 
num ambiente de luxo sóbrio e de procura de beleza 
na simplicidade e no detalhe, que recorre à madeira 
e à pedra natural para criar um espaço de elevada 
tranquilidade e conforto.

Ten suites (sky view suites) allow the full opening 
of the ceiling of the room and integrate in a unique 
courtyard “plunge pool” heated.

Twelve suites (land view suites) have an extra 
room and a Jacuzzi in private garden.

The Márcio Kogan’s decoration of the suites provides 
an atmosphere of tasteful luxury and a search 
for beauty through in simplicity and details; which 
makes use of wood and natural stone to provide 
a serene and comfortable enviroment.
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(Rainer Maria Rilke talking about the night sky)

all suites
• 120 m2

• Terraço privado com lareira 
•  Vista para o lago e para 

o Castelo de Montemor
• Acesso directo à piscina
• Ipad
•  Sistema de som Bose para 

Ipod 
•  Cama exclusiva L’AND
•  Chão aquecido
•  Menu de almofadas
•  Lençóis em algodão 

do Egipto
• Televisão LCD 
• Telefone
• Mini-bar 
• Ar condicionado
• Cofre
• Café Nespresso

sKY View suites
• King size bed
•  Patio privado com plunge pool
•  Possibilidade de abrir 

totalmente o tecto do quarto

l’and View suites
• Jacuzzi exterior privado  
(Opcional)
• Quarto extra

all suites
• 120 sqm
• Private terrace with fireplace
•  View over the lake 

and Montemor Castle
• Direct acess to the pool
• Ipad
• Bose Ipod sound system 
• Exclusive L’AND sky bed
• Heated floor
• Pillows menu
• Cotton sheets from Egipt
• LCD television 
• Direct-Dial phone 
• Mini-bar 
• Air conditioning
• Safety box
• Nespresso Cofee

sKY View suites
• King size bed
•  Possibility of retracting 

the roof of the suite
• Private plunge pool

l’and View suites
•  Large exterior private jacuzzi 

(Optional)
• Extra room

Sentir o céu nocturno do Alentejo e observar o cosmos são experiências 
verdadeiramente únicas que poderá vivenciar no L’AND Vineyards. 
De forma a valorizar a paisagem nocturna do Alentejo – uma 
das regiões europeias com menor poluição luminosa – a L’AND 
elegeu a observação do céu como uma das experiências centrais 
proporcionadas pelas L’AND Sky Suites. 

Feeling the night sky of the Alentejo and observing the cosmos are 
some of the outstanding experiences that L’AND offers its guests. 
So as to pay tribute to Alentejo’s nocturnal landscape – one of the 
European regions with less light pollution – L’AND has privileged 
the observation of the sky as one of the everlasting experiences 
of the L’AND Sky Suites.

l’and & sKY VIEW

“IT’S BREATHTAKING 
SIMPLY TO BE HERE”

todas as terras têm céu, mas há umas 
com mais céus que as outras.

eVerY land has a sKY, But there is one 
l’and with more sKies than others.
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Num espaço de 800 m2 descubra a tranquilidade, 
o luxo e a sofisticação do L’AND Spa. Rejuvenesça 
os sentidos no Hamman, na piscina interior 
aquecida ou experimentando os tratamentos 
baseados em uva e produtos naturais, as massagens 
e experiências holísticas que criámos para si. 

In an area of 800 m2 discover the serenity, luxury 
and sophistication of the L’AND Spa. Revive your 
senses at the Hamman, in the indoor heated 
pool or try the grape-based and natural product 
treatments, the massages and holistic experiences 
we have created for you. 

l’and SPA

l’and SPA
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Vinothérapie spa
by Caudalie

l’and SPA

Inserido na paisagem L’AND Vineyards, em torno 
de um vale central de vinha, o Spa Vinotherapie® 
Caudalie proporciona uma experiência única de 
serenidade e prazer, com rituais exclusivos, 
massagens e tratamentos de beleza baseados na 
uva e produtos naturais.

Caudalie é pioneira nos Spas Vinotherapie®, que 
associa a utilização de uma água de nascente 
quente associada aos extractos da vinha e da uva 
para oferecer cuidados sensuais e deliciosos, tais 
como a Esfoliação Crushed Cabernet, o 
Envolvimento Mel e Vinho, o tratamento 
Vinoperfect, entre outros.

A arquitectura do Spa inclui um design que 
combina subtilmente estruturas feitas de madeira 
clara, pedras macias e o famoso Banho de Barrica, 
sem esquecer a assinatura olfactiva, 
imediatamente reconhecível, que combina o aroma 
de Fleur de Vigne®, de madeira tostada e óleos 
essenciais orgânicos.

The Caudalie Vinotherapie Spa, located in the 
L’AND Vineyards, brings a unique experience of 
serenity and pleasure to its visitors with exclusive 
rituals, massages and beauty treatments based 
from local grapes and other natural products.

 

Caudalie Vinotherapie Spas feature the use of 
warm spring water with grape and vine extracts 
to offer sensual and delicious treatments, such as 
the crushed Cabernet exfoliation, the honey and 
wine wrap, and the Vinoperfect treatment.

With light wood and soft stone features gracing its 
architecture and its signature Fleur de Vigne scent 
with organic essential oils wafting in the air, the 
Spa is surely not to be missed.
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l’and wines
CONCEPT

l’and wine CLUB

O L’AND Vineyards nasceu para celebrar a cultura 
do vinho e da vinha produzindo apenas vinhos de 
reserva em quantidades muito reduzidas e com 
uma vinificação quase artesanal que se 
distinguem pela sua excepcional qualidade e 
procuram ser expressão da identidade enológica 
do Alentejo.

Deste modo nos vinhos L’AND só são usadas 
castas nacionais sendo a produção de uva 
reduzida substancialmente por forma a concentrar 
o vinho e aumentar a quantidade. Procuramos 
também que a uva tenha uma produção natural, só 
usando adubos orgânicos e evitando o uso de 
químicos de síntese. Cada colheita é feita à mão 
em caixas de pequena quantidade com rigorosa 
selecção de uvas.

O primeiro vinho L’AND:
L’AND Vineyards - Reserva 2009

L’AND wines are only produced from national 
varieties from our own vineyards. The grape 
production is substantially reduced so as to 
concentrate the wine and increase the quality. 
Grapes are produced using natural biodynamic 
methods only using organic fertilisers and avoiding 
the use of excessive chemicals.

Therefore we hope that each wine is a pure 
expression of the local terroir and surrounding 
natural environment.

Each hand picked harvest comes with a rigorous 
grape selection and is bottled and packaged in 
high quality small quantidy cases.

The vinification process is carried out at our 
winery with natural fermentation and tradicional 
methods using very few chemmicals or sulphites.

AVAILABLE WINES:
L’AND Vineyards - 2009 Reserve

l’and VINEYARDS    21    
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l’and
RESTAURANT 

l’and taste RESTAURANT & l’andscape LOUNGE BAR

No L’AND procuramos reinterpretar a identidade da cozinha portuguesa, valorizando 
ingredientes da estação e de origem regional, produto, em regra, de uma agricultura orgânica 
e biodinâmica. 
Como a cozinha portuguesa é, também, a que resultou do encontro da nossa cultura com a 
cultura dos países do extremo oriente - como a da índia, da Tailândia, da China e do Japão 
- parte da nossa  carta – a East L´AND – é dedicada a esta viajem. 
Para cada prato ou menu, propomos um vinho ou bebida adequada procurando que a sua 
experiência seja completa.  No final do menu, pode encontrar uma lista de todos os 
produtores e as características dos produtos que usamos na carta.”
Miguel Laffan - Chefe Executivo
 

At L´and we seek to reinterpret the identity of the Portuguese cuisine, by highlighting season 
ingredients of regional origin – which are, in general, the result of an organic and biodynamic 
agriculture. 
Since Portuguese cuisine is also the outcome of the encounters of our culture with the 
cultures of the Far East – such as India, Thailand, China and Japan – part of our menu - East 
L´AND – is dedicated to this journey. 
For each dish or menu, we suggest an appropriate wine or drink so that your experience may 
be as complete as possible. At the end of the menu you may find a list of all the producers and 
the characteristics of the products in the menu.
Miguel Laffan - Executive Chef 
 

Situado num grande pátio exterior, sob uma latada 
em torno de uma grande lareira, o lounge bar 
é o lugar ideal para os mais românticos e os que 
brindam à vida, saborearem uma refeição leve, 
um bom vinho seleccionado da nossa adega 
ou uma torrada do melhor pão alentejano produzido 
no forno de lenha do resort. 

Located aside a large outdoor patio, under a trellis 
and set around a large fireplace, the lounge bar 
is the ideal place for the romantics amongst 
us and those that toast life. Here you can enjoy 
a light meal, a good wine selected from our own 
cellars or a simple slice of toast made from the 
finest Alentejo bread baked in the resorts own 
wood oven.

l’andscape
LOUNGE BAR
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o l’and VineYards oferece-lhe um 
conjunto de eXperiências e actiVidades 
personaliZadas. 

Se gosta de vinho e enologia poderá, por exemplo, 
visitar as vinhas locais, realizar na adega do resort 
cursos sobre a vinha e a produção de vinho, realizar 
provas comentadas de vinhos regionais e locais, 
conhecer os princípios da enologia biodinâmica. 

Se prefere sentir a planície e o céu poderá 
experimentar uma viagem de balão no Alentejo.

Pode, ainda, fazer um picnic na vinha ou no montado, 
um curso de cozinha orgânica, visitar os locais 
culturais mais interessantes de Évora e do Alentejo, 
com acompanhamento personalizado de um 
historiador ou dar um passeio de barco no maior 
lago da Europa, o Lago Alqueva. 
 
Nota: As actividades indicadas são exemplos de actividades 
proporcionadas pela L’AND cuja disponibilidade pode estar sujeitas 
a condições. Para mais informação consulte www.l-and.com

l’and
EXPERIENCES

l’and EXPERIENCES

l’and VineYards offers a selection 
of unique eXperiences and actiVities. 

If you like wine and oenology you could, for 
example, visit local vineyards, take part in course 
on vines and wine production at the resort’s wine 
cellar, take part in commented wine tastings 
of regional and local wines and find out about 
the principles of biodynamic oenology. 

If you prefer to experience the plains and the 
sky you can try a balloon trip across Alentejo.

You can also go on a picnic amongst the vines 
or in the hills, do an organic cookery course, visit 
the most interesting cultural places in Évora and 
Alentejo, on a personally-led tour with a historian 
or take a boat trip on the biggest lake in Europe, 
the Alqueva Lake. 
 
Note: The activities mentioned are examples of activities provided 
by L’AND the availability of which may be subject to conditions. 
For further information go to www.l-and.com
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l’and
RESIDENCES

l’and RESIDENCES

o l’and VineYards oferece um conjunto 
de Villas eXclusiVas com Vinha priVada 
e Beneficio dos serViços l’and para 
Venda e aluguer. da autoria dos 
arquitectos josé paulo dos santos, 
peter märKli, sergison Bates, joão luís 
carrilho da graça e promontório. 

A arquitectura é baseada na revisitação 
contemporânea das casas-pátio mediterrânicas, 
permitindo a vivência fluida entre o interior 
e exterior da casa, em grande privacidade.

As L’AND Villas usufruem de um conjunto serviços 
do resort como recepção central, segurança, 
catering, babysitting e manutenção. 

Para mais informações sobre residências L’AND:
info@l-andvineyards.com

l’and VineYards offers a numBer
of eXclusiVe Villas with priVate 
VineYards and Benefit from l’and 
serVice for sale and rent. designed 
BY architects josé paulo dos santos, 
peter märKli, sergison Bates, joão luís 
carrilho da graça and promontório. 

The architecture is based on a contemporary
version of Mediterranean patio houses, allowing
for a fluid relationship between the inside
and outside of the home.

L’AND Villas enjoy a number of the resort’s 
services such as the central reception, security, 
catering, babysitting and maintenance facilities.

For further information please contact Sales 
Department: info@l-andvineyards.com
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PORTO · OPORTO

LISBOA · LISBON

FARO · FARO
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aeroporto de lisBoa   ·   45 MINUTOS
éVora   ·   15 MINUTOS

aeroporto do porto   ·   3 HORAS E 40 MINUTOS
aeroporto de faro   ·   2 HORAS E 30 MINUTOS
aeroporto de seVilha   ·   3 HORAS E 50 MINUTOS
praias da comporta   ·   45 MINUTOS
acesso rodoViário:   A1, EN4 E A6

lisBon airport   ·   45 MINUTES
éVora   ·   15 MINUTES

oporto airport   ·   3 HOURS AND 40 MINUTES
faro airport   ·   2 HOURS AND 30 MINUTES
seVilla airport   ·   3 HOURS AND 50 MINUTES
comporta Beachs   ·   45 MINUTES
road access:   A1, EN4 AND A6

50 Km

l’and MAP

l’and MAP
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l’and VineYards

HERDADE DAS VALADAS,
ESTRADA NACIONAL 4
7050 MONTEMOR-O-NOVO

TEL. +351 21 330 45 42/3
FAX. +351 21 330 45 44

INFO@L-AND.COM

GPS:  LATITUDE - 38º 38’ 44” 
LONGITUDE - W 8º 14’ 50”

www.l-and.com

l’and
CONTACTS



LET YOUR DREAMS
 HERE

l-and.com

“Raise a glass to a fine Marcio Kogan winery retreat...”
in Wallpaper Magazine, September 2011


